UNOZZ

English

01 Power

02 Frequency

03 Electric nominal heat input
06 Power supply cable type

07 Voltage
Power cable section
Circuit breaker

220-240V ~3PH+PE
4G x 6 mmA2

40 A

I137A

[2395A

[3395A

08 Cable | Plug | El. Conn. mode
09 RCD / GFCIL

11 Water pressure

12 Water max. consumption (steam)
13 Cavity dimensions (w x d x h)

14 Max. food load

15 Max. temperature

16 IP protection class

17 Data connection

18 Communication protocol

Technical data

15.5 kW | 52886 BTU/h
50/ 60 Hz

14.7 kW | 50156 BTU/h
HO7RN-F

380-415V ~3PH+N+PE
5G x 4 mmA2

v X -

AC

150-600 kPa | 22-87 psi
151/h @ 200 kPa | 3.96 gal/h @ 29 ps
696 x 441 x 785 mm
27-3/8"x 17-3/8" x 30-7/8"
50kg | 110 Ibs

260 °C | 500 °F

X4

Wifi 2,4 GHz

WPA 2 - Personal

Terms and conditions of installations - Observe all local specific standard and

regulations for installation and o

CE L W

Pycckunii
01 MowHoCTb
02 YacroTa

03 HomunHanbHas anekTpuyeckas
noTpe6nsieMast MOLLHOCTb

06 Tun cunoBoro kabens

07 HanpsixeHune
CeueHue cnnoBoro Kkabens
TokoBbIli aBTOMAT

08 Kabenb | Bunka | Bug
371eKTPUYECKOro CoeANHEHMNS

09 RCD / GFCI
11 JaBneHue BoAbI

12 MakcmaneHoe notpebneHuve
BOAbI (Nap)

13 FabapuTbl Kamepbl (L X T X B)
14 MakcmmanbHas 3arpyska

15 MakcnmanbHasa TeMmnepaTypa
16 Knacc 3awmntbl IP

17 Data connection

18 MpoTokon nepegayn JaHHbIX

Unox S.p.A.

perations.

UK
CA

FR3z
01 8%
02 4R
03 EBEMRERRIN
06 EEJRFBATSERY
07 BB[E
BB R 4IEE
HrEgES
08 ER4SFIIESL | BSiERA
09 RCD / GFCI
11 KE
12 |RAIKHERFE (&R)
13EERY & xR x =)
14 ARG
15 RERE
16 IP{FIPER
17 Data connection

8 EHLINY
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Italiano
01 Potenza
02 Frequenza

03 Potenza termica nominale
elettrica

06 Tipo cavo alimentazione

07 Tensione
Sezione cavi alimentazione
Magnetotermico

08 Cavo | Spina | Modalita
connessione elettrica

09 RCD / GFCI

11 Pressione acqua

12 Consumo max acqua (vapore)

13 Eimensioni camera cottura (I x p x

14 Max. peso pieno carico

15 Temperatura max.

16 Grado protezione IP

17 Data connection

18 Protocollo di comunicazione

Francais
01 Puissance électrique
02 Fréquence

03 Puissance calorifique nominale
électrique

06 Type de cable d'alimentation

07 Tension
Section cables d'alimentation
Disjoncteur

08 Cable | Prise | Branchement
électrique

09 RCD / GFCI
11 Pression de l'eau

12 Consommation max. d'eau
(vapeur)

13 Dimension de la cavité (I x p x h)
14 Charge max. des aliments

15 Température max.

16 Niveau de protection IP

17 Data connection

18 Protocole de communication

Portugués

01 Poténcia

02 Frequéncia

03 Poténcia térmica nominal elétrica
06 Tipo de cabo de alimentacdo

07 Tensao
Secdo de cabos de alimentagdo
Disjuntor

08 Cabo | Plugue | Modo de
Conexdo Elétrica

09 RCD / GFCI

11 Pressdo da dgua

12 Max. consumo de dgua (vapor)
13 Dimensdo de cavidade (c x | x a)
14 Max. capacidade de alimento
15 Max. temperatura

16 Grau de protecdo IP

17 Data connection

18 Protocolo de comunicagdo

Espanol
01 Potencia
02 Frecuencia

03 Potencia térmica nominal
eléctrica

06 Tipo de cable de alimentacién

07 Voltaje
Seccion del cable de alimentacién
Disyuntor

08 Cable | Enchufe | Modo de
conexion eléctrica

09 RCD / GFCI
11 Presién del agua

12 Consumo méximo de agua
(vapor)

13 Dimensién de la cavidad (w x d x
h)

14 Carga maxima de alimentos

15 Temperatura maxima

16 Grado de proteccién IP

17 Data connection

18 Protocolo de comunicacién

Deutsch

01 Elektrische Leistung

02 Frequenz

03 Elektrische Nennwdrmeleistung
06 Stromkabel Typ

07 Spannung
Stromkabel Teil
Sicherung

08 Leitung | Stecker | Elektrischer
Verbindungsmodus

09 RCD / GFCI
11 Wasserdruck

12 Maximaler Wasserverbrauch bei
Damfbetrieb

13 Abmessungen des Hohlraums (B x
TxH

14 Maximale Beladungskapazitat
15 Maximale Temperatur

16 IP-Schutzart

17 Data connection

18 Kommunikations-Protokoll
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Espafiol

Conexion eléctrica
Conexién de agua
Conexi6n de gas
Desague del agua
Salida de humos
Conexion de accesorios
Gases de combustién
Entrada de aire

Portugués
Conexdo elétrica

Conexao hidrica
Conexdo gas

Saida de &4gua

Saida de fumaca
Conexdo de acessorios
Fumaca de combustdo
Entrada de ar

English Italiano
02 Electrical connection Allacciamento elettrico
08 Water connection Allacciamento idrico
09 Gas connection Allacciamento gas
11 Water drain Scarico acqua
12 Smoke exhaust Scarico fumi
13 Accessories connection Collegamento accessori
30 Combustion fumes Fumi di combustione
31 Air inlet Ingresso aria
Pycckuii 2=} vy
02 JnekTpryeckoe RIS
noAkntoyeHne
08 MoakntoyeHve K Boge IKiEE
09 TMoakNtoUeHwe K rasy WS ERE
11 BbIX0oA BOAb! HEZK
12 BbIX0Z ra3oB HEXR
13 MoakntoyeHne akceccyapos  EffiEsz
30 MpoayKTbl FopeHus WRIRIREE
31 B034yx03a60pHUK SN |
Unox S.p.A. Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe (PD) - Italy

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com

Francais

Raccordement électrique
Raccordement a I'eau
Raccordement au gaz
Evacuation

Aspiration des fumées
Connexion des accessoires
Fumées de combustion
Entrée d'air

Deutsch

Elektrischer Anschluss
Wasseranschluss
Gasanschluss
Abflussrohr

Abluftrohr

Anschluss des Zubehérs
Abgasse

Lufteinlass

19-09-2025
Pag. 3/7



XEFR-10EU-ETLV-MT.0

19-09-2025

Pag. 4/7

154
[013)
_.@|._ ¢qd Y001 TYOINVHOINOHLOT13 HLM THOON O ATND
E MH— Fm Wmcoonn_o._.%l\
L1S 1 |
o mmu NE St .m 2
“_HH_““uu.,“_E D3 nu; /@ .
—\w ® ww“ 2 ﬁju n— _Eu_::;_”u 9
ELC) H— m \_mHmIN N | LI o
. e o 2 ) o
€dg = - 20 — = ﬁ ? _ W\LIMHWN ED u —
— B 03] | od Y . ! B
=il == = o b DL L E
~ lFham o mw@wm %p@v S <% i
Bl B £
oo = | B N AVER S
L ] 2 | [z B
€7 - 1|
EN - »
R
—w 23
L4
=& =5 - reST T Ty 1
. Fld fd) o HF ey
N N ol @Y
N N LN s3u= F\mq&@, Fnﬂmmo_lwh@,

Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe (PD) - Italy

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com

Unox S.p.A.



XEFR-10EU-ETLV-MT.0

€1
9d WOXA
-4
b4 > B WM =0| e >~ Gi4
Tpd > i 5 og| @ |G
04 > NS o0 | & > G
—® N
6ed4 _ W =0 /74
[re] |
€94
Uil — (2| O =0[ | @ 54
_| © = R
@ oo | €
e |W o0 | @f > GG
294 |
194
9g4 > — 19 f=n H = 874
Ged w- _ 5 = = 04
ved - — o0 | & > 764
—1 i
€ed - = oo 054
094
gcd » e (Ao et 954
© og| |«
EZip BPNIC =i
154 ™ — =0 =]

9
84

Lvd

- Gy

064
¢G4

- |G

- GYd

G4
964

e

€64

~ Gd NOYd

19-09-2025

Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe (PD) - Italy

Unox S.p.A.

Pag. 5/7

- info@unox.com

Tel. +39 049 865 7511



XEFR-10EU-ETLV-MT.0

19-09-2025

3diind vaiNog 3diNod diind VdNOd [23 \w

TINIAQHLHIS YINATYAQHLOT T3 NY¥3 INNVACHLOFT3 INTYA QIONT0S ¥3LVM ¥NDOY VIONTVAQYLLIT 2 H,

ANILYd TI0HLNON T0HINGD 3a V13rdYL 3104INCO 30 3LHVD (Qdv0d 104.1NOD OTI0Y1NOD ¥a3HOS 218 =)
1V1SOWH3HL SLI3HA3HOIS (vQI8N93s 30 OLY.ISONYIL 311dN03$ 30 LVISONYEIHL LVISONHIHL AL3YS ¥ZZ3d4NJIS OLVLISOWHIL IS o
ONNZI3H NQIDOV431YO 30 YIONILSISIY 39v44NYHO 30 INIWA13 ININITNT ONILY3H JINYATYOSIY OLN3W3T3 sty =

HOLOW HOLOW HN3L0N HOLOW JHOLON ST LN @

ADEC ¥3 LN AOEC NOIDVHIORIS3Y 3A WNISHNL | AOEZ LNIWISSIAIOH43Y 30 3NIgNL AOEC NYd4 ONIMO0D N0EZ OLNINYACQIHSVY VIOLNIA [£] m

HILWHOS LAY INOHENL V.143Nd 401dNHE3 INIOYOIN 31404 30 dN3LdNHEIINICHOIN HOLIMSOHOIN ¥00a V1d40d 3H0LLNHEILINI O4OIN [4:] 2
HITHNENLYEIJNS LANYHEYO VHVYAYO VONOS J48NVYHO 30 3aNOS 3804d FuNLYe3dN3L VH3INYO YONOS 5] o
Id+d9 FISITTNNTTH Id+d9 H0L0INOD Id+d9 H3INHOE Ac+d9 #0078 TYNIWEIL Id+d9 Y31 LIISHON 28 =
3INILYIdd3MOd VION3LOd V13rdvL JONYSSINd 30 318VO QdvD d3mod ¥ZN310d ¥O3HOS €15 m
3INILY1dd3IMOd WIONZLOd ¥.13rdy.L JONVSSINd 30 3LV Quvd ¥3mMod ¥ZN310d ¥O3HOS 118 9,4

Siv13d H01dN¥Y313L dN3LdNY3NEL HOLOYINOD EleloNIg-EREI PHENTH'IN MM

HOLYSNIANOX 40QvSNIANOD YN31¥SNIANOD HOLIOVdYI HOLOW JHOLVYSNIANOD £0720'10 S

HOSLNn3d 10NYdS3 SIVONVHS HSION3 ONVITVLI m_u_mO S

S

©

=

S

>

Unox S.p.A.

Pag. 6/7

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com



XEFR-10EU-ETLV-MT.0

ED1408A
POWER SUPPLY - CONNECTION DIAGRAM

380 - 415V ~ 3PH + N + PE 50/60Hz

USE ONLY COPPER WIRE

220-240V ~ 3PH + PE 50/60Hz

USE ONLY COPPER WIRE
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